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י1 וַיְהִ֡
І–було
H1961

בְּיוֹם֩
в–день
H3117

כַּלּ֨וֹת
завершення
H3615

ה מֹשֶׁ֜
Мойсеєм
H4872

ים לְהָקִ֣
поставлення

אֶת־
—
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֗
скинії
H4908

ח וַיִּמְשַׁ֨
і–помазав
H4886

אֹת֜וֹ
її
H0853

שׁ וַיְקַדֵּ֤
і–освятив
H6942

אֹתוֹ֙
її
H0853

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
усі
H3605

יו כֵּלָ֔
речі–її
H3627

וְאֶת־
і
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовник
H4196

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
усі
H3605

כֵּלָי֑ו
речі–його
H3627

וַיִּמְשָׁחֵ֖ם
і–помазав–їх
H4886

שׁ וַיְקַדֵּ֥
і–освятив
H6942

ם׃ אֹתָֽ
їх
H0853

І сталося того дня, коли Мойсей закінчи́в ставити скинію, і пома́зав її, і посвятив її та всі речі її, і жер́тівника 
та всі речі його, і помазав їх та посвятив їх,

2֙ וַיַּקְרִי֙בוּ
І–принесли
H7126

נְשִׂיאֵי֣
начальники

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

י רָאשֵׁ֖
голови

ית בֵּ֣
домів

אֲבֹתָ֑ם
батьків–своїх
H0001

הֵם֚
вони
H1992

נְשִׂיאֵי֣
начальники

ת הַמַּטֹּ֔
племен
H4294

הֵ֥ם
вони
H1992

ים הָעֹמְדִ֖
ті–що–стояли
H5975

עַל־
над

ים׃ הַפְּקֻדִֽ
перелічених

то поприно́сили Ізраїлеві начальники, го́лови домів своїх батьків, — вони начальники племен́, вони ті, що 
стояли над переліком, —

יאו3ּ וַיָּבִ֨
І–привезли
H0935

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנָ֜ם
приношення–своє

לִפְנֵי֣
перед–обличчям
H6440

יְהוָ֗ה
Господа
H3068

שֵׁשׁ־
шість
H8337

עֶגְלֹ֥ת
возів
H5699

צָב֙
покритих

וּשְׁנֵי֣
і–дванадцять
H8147

ר עָשָׂ֣
—
H6240

ר בָּקָ֔
волів
H1241

עֲגָלָה֛
віз
H5699

עַל־
на

שְׁנֵי֥
двох
H8147

ים הַנְּשִׂאִ֖
начальників

וְשׁ֣וֹר
і–вола
H7794

לְאֶחָד֑
на–кожного
H0259

יבוּ וַיַּקְרִ֥
і–привели
H7126

ם אוֹתָ֖
їх
H0853

לִפְנֵי֥
перед
H6440

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
скинію
H4908

і принесли свою жертву перед Господнє лице: шість критих возів, і дванадцять волів, — віз на двох 
начальників, а віл на одно́го, і поставили їх перед скинію.

וַיֹּ֥אמֶר4
І–сказав
H0559

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

І промовив Господь до Мойсея, говорячи:

קַח5֚
Візьми
H3947

ם אִתָּ֔ מֵֽ
від–них
H0854

וְהָי֕וּ
і–будуть
H1961

ד לַעֲבֹ֕
для–служіння
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֖
службі
H5656

הֶל אֹ֣
намету
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

ה וְנָתַתָּ֤
і–дай
H5414

אוֹתָם֙
їх
H0853

אֶל־
—
H0413

הַלְוִיִּ֔ם
левитам
H3881

ישׁ אִ֖
кожному
H0376

י כְּפִ֥
відповідно–до
H6310

עֲבֹדָתֽוֹ׃
служби–його
H5656
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„Візьми від них, — і будуть вони, щоб виконувати службу скинії заповіту, і даси їх Левитам, кожному за 
службою його“.

ח6 וַיִּקַּ֣
І–взяв
H3947

ה מֹשֶׁ֔
Мойсей
H4872

אֶת־
—
H0853

הָעֲגָלֹ֖ת
вози
H5699

וְאֶת־
і
H0853

ר הַבָּקָ֑
волів
H1241

ן וַיִּתֵּ֥
і–дав
H5414

ם אוֹתָ֖
їх
H0853

אֶל־
—
H0413

ם׃ הַלְוִיִּֽ
левитам
H3881

І взяв Мойсей вози́ та воли, та й дав їх Левитам:

׀אֵת֣ 7
—
H0853

י שְׁתֵּ֣
два
H8147

הָעֲגָלֹ֗ת
вози
H5699

וְאֵת֙
і
H0853

עַת אַרְבַּ֣
чотири
H0702

ר הַבָּקָ֔
воли
H1241

ן נָתַ֖
дав
H5414

לִבְנֵי֣
синам

גֵרְשׁ֑וֹן
Гершона
H1648

י כְּפִ֖
відповідно–до
H6310

ם׃ עֲבֹדָתָֽ
служби–їхньої
H5656

два вози та чотири воли дав Ґершоновим синам, за їхньою службою,

׀וְאֵת֣ 8
І
H0853

ע אַרְבַּ֣
чотири
H0702

הָעֲגָלֹ֗ת
вози
H5699

וְאֵת֙
і
H0853

שְׁמֹנַת֣
вісім
H8083

ר הַבָּקָ֔
волів
H1241

ן נָתַ֖
дав
H5414

לִבְנֵי֣
синам

י מְרָרִ֑
Мерарі
H4847

֙ כְּפִי
відповідно–до
H6310

ם דָתָ֔ עֲבֹ֣
служби–їхньої
H5656

בְּיַד֙
під–рукою
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
Ітамара
H0385

ן־ בֶּֽ
сина

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священика
H3548

а чотири вози та вісім волів дав синам Мерарієвим за їхньою службою під рукою Ітамара, сина священика 
Аарона.

וְלִבְנֵי9֥
А–синам

קְהָ֖ת
Кегата
H6955

א ֹ֣ ל
не
H3808

נָתָ֑ן
дав
H5414

י־ כִּֽ
бо

עֲבֹדַ֤ת
служба
H5656

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
святині
H6944

ם עֲלֵהֶ֔
на–них

ף בַּכָּתֵ֖
на–плечах
H3802

ׂאוּ׃ יִשָּֽ
носитимуть
H5375

А Кегатовим синам не дав, бо на них лежить служба святині, — на плеч́ах повинні носити.

יבו10ּ וַיַּקְרִ֣
І–принесли
H7126

ים הַנְּשִׂאִ֗
начальники

אֵת֚
—
H0853

ת חֲנֻכַּ֣
посвячення
H2598

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертовника
H4196

בְּי֖וֹם
в–день
H3117

ח הִמָּשַׁ֣
помазання
H4886

אֹת֑וֹ
його
H0853

יבוּ וַיַּקְרִ֧
і–принесли
H7126

ם הַנְּשִׂיאִ֛
начальники

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנָם֖
приношення–своє

לִפְנֵי֥
перед
H6440

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертовник
H4196

І поприно́сили начальники жертву на поно́ву жер́тівника в день його пома́зання, і поприно́сили начальники 
свою жертву перед жертівника.

וַיֹּ֥אמֶר11
І–сказав
H0559

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Мойсея
H4872

יא נָשִׂ֨
начальник

ד אֶחָ֜
один
H0259

לַיּ֗וֹם
на–день
H3117

יא נָשִׂ֤
начальник

אֶחָד֙
один
H0259

לַיּ֔וֹם
на–день
H3117

֙ יַקְרִי֙בוּ
приноситимуть
H7126

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנָ֔ם
приношення–своє

ת לַחֲנֻכַּ֖
для–посвячення
H2598

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертовника
H4196

ס
—

А Господь промовляв до Мойсея: „По одному начальнику на день нехай приносять своє прино́шення на 
поно́ву жер́тівника“.
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י12 וַיְהִ֗
І–був
H1961

יב הַמַּקְרִ֛
той–що–приносив
H7126

בַּיּ֥וֹם
в–день
H3117

הָרִאשׁ֖וֹן
перший
H7223

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנ֑וֹ
приношення–своє

נַחְשׁ֥וֹן
Нахшон
H5177

בֶּן־
син

ב עַמִּינָדָ֖
Аммінадава
H5992

ה לְמַטֵּ֥
від–племені
H4294

ה׃ יְהוּדָֽ
Юди
H3063

І був той, хто першого дня приніс своє прино́шення, Нахшон, син Аммінадавів, Юдиного плем́ени.

וְקָרְבָּנ֞ו13ֹ
І–приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

А жертва його: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хліб́ну жертву,

ף14 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кади́льниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר15 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־16
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח17
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתּוּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵֽי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

נַחְשׁ֖וֹן
Нахшона
H5177

בֶּן־
сина

ב׃ עַמִּינָדָֽ
Аммінадава
H5992

פ
—

а на мирну жертву — два воли́, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце прино́шення 
Нахшона, Аммінадавого сина.

בַּיּוֹם18֙
В–день
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
другий
H8145

יב הִקְרִ֖
приніс
H7126

נְתַנְאֵל֣
Нетанеїл
H5417

בֶּן־
син

צוּעָר֑
Цуара
H6686

יא נְשִׂ֖
начальник

ר׃ יִשָּׂשכָֽ
Іссахара
H3485

Другого дня приніс Натанаїл, син Цуарів, начальник Іссаха́рів.
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ב19 הִקְרִ֨
Приніс
H7126

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנ֜וֹ
приношення–своє

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Приніс він своє прино́шення: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, 
— сімдесят шеклів на міру шеклем святині, обидві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хліб́ну жертву.

ף20 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר21 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־22
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח23
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתּוּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

נְתַנְאֵ֖ל
Нетанеїла
H5417

בֶּן־
сина

ר׃ צוּעָֽ
Цуара
H6686

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Натанаїла, 
Цуарового сина.

בַּיּוֹם24֙
В–день
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
третій
H7992

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

זְבוּלֻן֑
Завулона
H2074

אֱלִיאָ֖ב
Еліав
H0446

בֶּן־
син

חֵלֹֽן׃
Хелона
H2497

Третього дня — начальник Завулонових синів Еліяв, син Хелонів.

קָרְבָּנ֞ו25ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,

https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/4948.htm
https://biblehub.com/hebrew/4219.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6260.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5417.htm
https://biblehub.com/hebrew/6686.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2074.htm
https://biblehub.com/hebrew/446.htm
https://biblehub.com/hebrew/2497.htm
https://biblehub.com/hebrew/7086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/4948.htm
https://biblehub.com/hebrew/4219.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm


ף26 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר27 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־28
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח29
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

אֱלִיאָ֖ב
Еліава
H0446

בֶּן־
сина

חֵלֹֽן׃
Хелона
H2497

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Еліява, 
Хелонового сина.

בַּיּוֹם30֙
В–день
H3117

י הָרְבִיעִ֔
четвертий
H7243

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

רְאוּבֵן֑
Рувима
H7205

אֱלִיצ֖וּר
Еліцур
H0468

בֶּן־
син

שְׁדֵיאֽוּר׃
Шедеура
H7707

Четвертого дня — начальник Рувимових синів Еліцур, син Шедеурів.

קָרְבָּנ֞ו31ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,

ף32 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת   קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кади́льниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר33 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,
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שְׂעִיר־34
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח35
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵֽי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

אֱלִיצ֖וּר
Еліцура
H0468

בֶּן־
сина

שְׁדֵיאֽוּר׃
Шедеура
H7707

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Еліцура, 
ІПедеурового сина.

בַּיּוֹם36֙
В–день
H3117

י הַחֲמִישִׁ֔
п'ятий
H2549

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

שִׁמְע֑וֹן
Симеона
H8095

מִיאֵ֖ל שְׁלֻֽ
Шелуміїл
H8017

בֶּן־
син

י׃ ישַׁדָּֽ צוּרִֽ
Цурішаддая
H6701

П'ятого дня — начальник Симеонових синів Шелуміїл, син Цурішаддаїв.

קָרְבָּנ֞ו37ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,

ף38 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кади́льниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר39 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־40
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את   לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח41
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

שְׁלֻמִיאֵ֖ל
Шелуміїла
H8017

בֶּן־
сина

י׃ ישַׁדָּֽ צוּרִֽ
Цурішаддая
H6701

פ
—
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а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Шелуміїла, 
Цурішаддаєвого сина.

בַּיּוֹם42֙
В–день
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֔
шостий
H8345

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

גָד֑
Ґада
H1410

ף אֶלְיָסָ֖
Ельясаф
H0460

בֶּן־
син

ל׃ דְּעוּאֵֽ
Деуїла
H1845

Шо́стого дня — начальник Ґадових синів Ел'ясаф, син Деуїлів.

קָרְבָּנ֞ו43ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеќлів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,

ף44 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר45 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопалення,

שְׂעִיר־46
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח47
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

ף אֶלְיָסָ֖
Ельясафа
H0460

בֶּן־
сина

ל׃ דְּעוּאֵֽ
Деуїла
H1845

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Ел'ясафа, 
Деуїлового сина.

בַּיּוֹם48֙
В–день
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
сьомий
H7637

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

אֶפְרָ֑יִם
Єфрема
H0669

ע ישָׁמָ֖ אֱלִֽ
Елішама
H0476

בֶּן־
син

עַמִּיהֽוּד׃
Аммігуда
H5989

Сьомого дня — начальник Єфремових синів Елішама, син Аммігудів.
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קָרְבָּנ֞ו49ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропильниця, — сімдесят 
шеклів на міру шеклем святині, обидві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,

ף50 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר51 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־52
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח53
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵֽי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

ע אֱלִישָׁמָ֖
Елішами
H0476

בֶּן־
сина

עַמִּיהֽוּד׃
Аммігуда
H5989

פ
—

а на ми́рну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Елішами, 
Аммігудового сина.

בַּיּוֹם54֙
В–день
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
восьмий
H8066

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

ה מְנַשֶּׁ֑
Манасії
H4519

גַּמְלִיאֵ֖ל
Гамліїл
H1583

בֶּן־
син

פְּדָה־צֽוּר׃
Педацура
H6301

Во́сьмого дня — начальник синів Манасії, Гамаліїл, син Педоцурів.

קָרְבָּנ֞ו55ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה   לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,
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ף56 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר57 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־58
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח59
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

גַּמְלִיאֵ֖ל
Гамліїла
H1583

בֶּן־
сина

צֽוּר׃פְּדָה 
Педацура
H6301

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Гамаліїла, 
Педоцурового сина.

בַּיּוֹם60֙
В–день
H3117

י הַתְּשִׁיעִ֔
дев'ятий
H8671

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

ן בִנְיָמִ֑
Веніаміна
H1144

ן אֲבִידָ֖
Авідан
H0027

בֶּן־
син

י׃ גִּדְעֹנִֽ
Гідеоні
H1441

Дев'ятого дня — начальник Веніяминових синів Авідан, син Ґід'оніїв.

קָרְבָּנ֞ו61ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,

ף62 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר63 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопалення,
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שְׂעִיר־64
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח65
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

ן אֲבִידָ֖
Авідана
H0027

בֶּן־
сина

י׃ גִּדְעֹנִֽ
Гідеоні
H1441

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Авідана, 
Ґід'онієвого сина.

בַּיּוֹם66֙
В–день
H3117

י הָעֲשִׂירִ֔
десятий
H6224

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

דָ֑ן
Дана
H1835

אֲחִיעֶ֖זֶר
Ахієзер
H0295

בֶּן־
син

י׃ עַמִּישַׁדָּֽ
Аммішаддая
H5996

Десятого дня — начальник Данових синів Ахіезер, син Аммішаддаїв.

קָרְבָּנ֞ו67ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеќлів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на хлібну жертву,

ף68 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת   קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר69 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־70
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח71
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵֽי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

אֲחִיעֶ֖זֶר
Ахієзера
H0295

בֶּן־
сина

י׃ עַמִּישַׁדָּֽ
Аммішаддая
H5996

פ
—
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а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Ахіезера, 
Аммішаддаєвого сина.

בְּיוֹם72֙
В–день
H3117

י עַשְׁתֵּ֣
одинадцятий
H6249

ר עָשָׂ֣
—
H6240

י֔וֹם
день
H3117

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

ר אָשֵׁ֑
Асира
H0836

פַּגְעִיאֵ֖ל
Паґіїл
H6295

בֶּן־
син

ן׃ עָכְרָֽ
Охрана
H5918

Одина́дцятого дня — начальник Асирових синів Паґ'іїл, син Охранів.

קָרְבָּנ֞ו73ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропи́льниця, — сімдеся́т 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на мучну жертву,

ף74 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר75 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопа́лення,

שְׂעִיר־76
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח77
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵֽי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

פַּגְעִיאֵ֖ל
Паґіїла
H6295

בֶּן־
сина

ן׃ עָכְרָֽ
Охрана
H5918

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Паґ'іїла, 
Охранового сина.

בְּיוֹם78֙
В–день
H3117

שְׁנֵי֣ם
дванадцятий
H8147

ר עָשָׂ֣
—
H6240

י֔וֹם
день
H3117

יא נָשִׂ֖
начальник

לִבְנֵי֣
синів

נַפְתָּלִ֑י
Нефталима
H5321

ע אֲחִירַ֖
Ахіра
H0299

בֶּן־
син

עֵינָֽן׃
Енана
H5881

Дванадцятого дня — начальник Нефталимових синів Ахіра, син Енанів.
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קָרְבָּנ֞ו79ֹ
Приношення–його

עֲרַת־ קַֽ
блюдо
H7086

סֶף כֶּ֣
срібне
H3701

ת אַחַ֗
одне
H0259

ים שְׁלֹשִׁ֣
тридцять
H7970

֮ וּמֵאָה
і–сто
H3967

מִשְׁקָלָהּ֒
вагою–його
H4948

ק מִזְרָ֤
чаша
H4219

אֶחָד֙
одна
H0259

סֶף כֶּ֔
срібна
H3701

ים שִׁבְעִ֥
сімдесят
H7657

קֶל שֶׁ֖
шекелів
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

׀שְׁנֵיהֶם֣ 
обидва
H8147

ים מְלֵאִ֗
наповнені
H4392

לֶת סֹ֛
тонким–борошном
H5560

בְּלוּלָ֥ה
замішаним

מֶן בַשֶּׁ֖
на–оливі
H8081

ה׃ לְמִנְחָֽ
для–хлібного–приношення
H4503

Його жертва: одна срібна миска, — сто й тридцять шеклів вага її, одна срібна кропильниця, — сімдесят 
шеклів на міру шеклем святині, оби́дві повні пшеничної муки, мішаної в оливі, на мучну жертву,

ף80 כַּ֥
ложка
H3709

אַחַ֛ת
одна
H0259

ה עֲשָׂרָ֥
десять
H6235

זָהָ֖ב
золота
H2091

מְלֵאָ֥ה
наповнена
H4392

רֶת׃ קְטֹֽ
кадилом
H7004

одна кадильниця, — десять шеклів золота, повна кадила,

ר81 פַּ֣
бик
H6499

ד אֶחָ֞
один
H0259

בֶּן־
молодий

ר בָּקָ֗
—
H1241

אַ֧יִל
баран

אֶחָ֛ד
один
H0259

בֶשׂ־ כֶּֽ
ягня
H3532

אֶחָ֥ד
одне
H0259

בֶּן־
однорічне

שְׁנָת֖וֹ
—
H8141

ה׃ לְעֹלָֽ
за–цілопалення

одне теля, один баран, одне однорічне ягня на цілопалення,

שְׂעִיר־82
козел

עִזִּ֥ים
кіз
H5795

אֶחָ֖ד
один
H0259

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

один козел на жертву за гріх,

וּלְזֶבַ֣ח83
І–для–жертви
H2077

֮ הַשְּׁלָמִים
мирної
H8002

ר בָּקָ֣
волів
H1241

שְׁנַיִם֒
двох
H8147

אֵילִ֤ם
баранів

חֲמִשָּׁה֙
п'ять
H2568

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ה חֲמִשָּׁ֔
п'ять
H2568

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵֽי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ה חֲמִשָּׁ֑
п'ять
H2568

זֶה֛
це
H2088

ן קָרְבַּ֥
приношення

ע אֲחִירַ֖
Ахіри
H0299

בֶּן־
сина

עֵינָֽן׃
Енана
H5881

פ
—

а на мирну жертву — два воли, п'ять баранів, п'ять козлів, п'ять ягнят однорічних, — оце жертва Ахіри, 
Енанового сина.

ֹ֣את 84 ׀ז
Це
H2063

ת חֲנֻכַּ֣
посвячення
H2598

חַ הַמִּזְבֵּ֗
жертовника
H4196

בְּיוֹם֙
в–день
H3117

ח הִמָּשַׁ֣
помазання
H4886

אֹת֔וֹ
його
H0853

מֵאֵ֖ת
від
H0854

נְשִׂיאֵי֣
начальників

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлю
H3478

ת קַעֲרֹ֨
блюд
H7086

סֶף כֶּ֜
срібних
H3701

ים שְׁתֵּ֣
дванадцять
H8147

ה עֶשְׂרֵ֗
—
H6240

זְרְקֵי־ מִֽ
чаш
H4219

כֶסֶ֙ף֙
срібних
H3701

שְׁנֵי֣ם
дванадцять
H8147

ר עָשָׂ֔
—
H6240

כַּפּ֥וֹת
ложок
H3709

זָהָ֖ב
золотих
H2091

ים שְׁתֵּ֥
дванадцять
H8147

ה׃ עֶשְׂרֵֽ
—
H6240

Оце обря́д освя́чення жер́тівника в дні його пома́зання, від Ізраїлевих начальників: срібних мисок 
дванадцять, срібних кропильниць дванадцять, золотих кадильниць дванадцять,
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ים85 שְׁלֹשִׁ֣
сто
H7970

ה וּמֵאָ֗
і–тридцять
H3967

הַקְּעָרָ֤ה
блюдо
H7086

אַחַת֙ הָֽ
одне
H0259

סֶף כֶּ֔
срібне
H3701

ים וְשִׁבְעִ֖
і–сімдесят
H7657

הַמִּזְרָ֣ק
чаша
H4219

הָאֶחָד֑
одна
H0259

כֹּ֚ל
усього
H3605

סֶף כֶּ֣
срібла
H3701

ים הַכֵּלִ֔
посуду
H3627

יִם אַלְפַּ֥
дві–тисячі
H0505

וְאַרְבַּע־
і–чотириста
H0702

מֵא֖וֹת
—
H3967

קֶל בְּשֶׁ֥
за–шекелем
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
святині
H6944

сто й тридцять шеклів одна срібна миска, і сімдеся́т одна кропильниця. Усе срібло посуд́ин — дві тисячі й 
чотириста шеќлів на міру шеклем святині.

כַּפּ֨וֹת86
ложок
H3709

זָהָ֤ב
золотих
H2091

שְׁתֵּים־
дванадцять
H8147

עֶשְׂרֵה֙
—
H6240

ת מְלֵאֹ֣
наповнених
H4392

רֶת קְטֹ֔
кадилом
H7004

עֲשָׂרָ֧ה
десять
H6235

עֲשָׂרָ֛ה
десять
H6235

ף הַכַּ֖
ложка
H3709

קֶל בְּשֶׁ֣
за–шекелем
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
святині
H6944

כָּל־
усього
H3605

זְהַ֥ב
золота
H2091

הַכַּפּ֖וֹת
ложок
H3709

ים עֶשְׂרִ֥
сто–двадцять
H6242

ה׃ וּמֵאָֽ
—
H3967

Кадильниць золотих дванадцять, повні кадила, по десяти шеклів кадильниця на міру шеклем святині; усе 
золото кадильниць — сто й двадцять шеклів.

כָּל־87
Усього
H3605

ר הַבָּקָ֨
великої–худоби
H1241

ה לָעֹלָ֜
за–цілопалення

שְׁנֵי֧ם
дванадцять
H8147

ר עָשָׂ֣
—
H6240

ים פָּרִ֗
биків
H6499

אֵילִ֤ם
баранів

שְׁנֵים־
дванадцять
H8147

עָשָׂר֙
—
H6240

ים כְּבָשִׂ֧
ягнят
H3532

בְּנֵֽי־
однорічних

שָׁנָה֛
—
H8141

שְׁנֵי֥ם
дванадцять
H8147

ר עָשָׂ֖
—
H6240

וּמִנְחָתָ֑ם
і–хлібне–приношення–їхнє
H4503

י וּשְׂעִירֵ֥
і–козлів

עִזִּ֛ים
кіз
H5795

שְׁנֵי֥ם
дванадцять
H8147

ר עָשָׂ֖
—
H6240

את׃ לְחַטָּֽ
за–жертву–за–гріх

Уся велика худоба на цілопа́лення: дванадцять телят, баранів дванадцять, ягнят однорічних дванадцять, та 
жертва хліб́на їх, і козлів дванадцять на жертву за гріх.

ל88 וְכֹ֞
І–усього
H3605

ר  ׀בְּקַ֣
великої–худоби
H1241

זֶבַ֣ח
жертви
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֗
мирної
H8002

ים עֶשְׂרִ֣
двадцять
H6242

֮ וְאַרְבָּעָה
і–чотири
H0702

פָּרִים֒
бики
H6499

אֵילִ֤ם
баранів

שִׁשִּׁים֙
шістдесят
H8346

ים עַתֻּדִ֣
козлів
H6260

ים שִׁשִּׁ֔
шістдесят
H8346

ים כְּבָשִׂ֥
ягнят
H3532

בְּנֵי־
однорічних

שָׁנָה֖
—
H8141

ים שִׁשִּׁ֑
шістдесят
H8346

זאֹ֚ת
це
H2063

ת חֲנֻכַּ֣
посвячення
H2598

חַ הַמִּזְבֵּ֔
жертовника
H4196

י אַחֲרֵ֖
після

ח הִמָּשַׁ֥
помазання
H4886

אֹתֽוֹ׃
його
H0853

А вся худоба мирної жертви: двадцять і чотири теляті, баранів шістдесят, козлів шістдесят, ягнят однорічних 
шістдесят. Оце обря́д освя́чення жертівника по пома́занні його.

א89 ֹ֨ וּבְב
І–коли–входив
H0935

ה מֹשֶׁ֜
Мойсей
H4872

אֶל־
до
H0413

הֶל אֹ֣
намету
H0168

֮ מוֹעֵד
зустрічі
H4150

ר לְדַבֵּ֣
щоб–говорити
H1696

֒ אִתּוֹ
з–Ним
H0854

ע וַיִּשְׁמַ֨
і–чув
H8085

אֶת־
—
H0853

הַקּ֜וֹל
голос

ר מִדַּבֵּ֣
що–промовляв
H1696

יו אֵלָ֗
до–нього
H0413

מֵעַל֤
зверху

הַכַּפֹּרֶ֙ת֙
покришки–милості
H3727

אֲשֶׁר֙
що

עַל־
на

ן אֲרֹ֣
ковчезі
H0727

ת הָעֵדֻ֔
свідоцтва
H5715

ין מִבֵּ֖
з–поміж
H0996

שְׁנֵי֣
двох
H8147

הַכְּרֻבִ֑ים
херувимів
H3742

ר וַיְדַבֵּ֖
і–промовляв
H1696

יו׃ אֵלָֽ
до–нього
H0413

פ
—
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А коли Мойсей входив до скинії заповіту, щоб говорити з Ним, то він чув голос, що говорив до нього з-
понад віка, яке на ковчезі свідо́цтва, — з-поміж обо́х херувимів говорив Він до нього.


